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Lea  atentamente  el  manual  del  usuario.
¡Manténgalo  en  un  lugar  seguro!
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­  Nunca  ate  una  correa  al  collar;  provoca  una  presión  excesiva  sobre  el

­  Si  aparece  sarpullido  o  dolor  en  los  puntos  de  contacto,  suspenda  su  uso.

­  No  apto  para  perros  agresivos.

­  El  pelo  largo  alrededor  del  cuello  del  perro  se  puede  recortar,  pero  no  se  recomienda.

­  El  collar  no  es  un  juguete,  manténgalo  fuera  del  alcance  de  los  niños.

afeitarse  completamente.

CONDICIONES  DE  USO

con  un  paño.

­  Este  producto  es  adecuado  para  perros  que  pesen  más  de  3  kg  y  mayores  de  6  años.

­  Para  la  comodidad  de  tu  perro,  coloca  fundas  de  silicona  en  los  puntos  de  contacto.

meses.

contactos.

Utilice  el  producto  hasta  que  la  piel  sane.

­  Cada  semana,  lave  la  zona  del  cuello  del  perro  y  las  puntas  metálicas  del  collar  con  un  paño  húmedo.

­  El  collar  no  debe  usarse  durante  más  de  12  horas  al  día  y  debe  revisarse  cada  1  o  2  horas.

Asegúrese  de  que  su  perro  esté  sano  antes  de  usar  el  collar.  Si  tiene  dudas,  consulte  a  su  
veterinario.

­  No  utilice  el  collar  mientras  juega  con  su  perro.

­  Verifique  el  ajuste  para  evitar  una  presión  excesiva,  siga  las  instrucciones  de  este  manual.

­  Cuando  el  collar  esté  puesto,  el  cuerpo  humano  no  debe  tocar  directamente  los  puntos  
de  contacto  del  producto.

­  No  retire  la  tapa  de  la  batería  del  collar.
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1.  Transmisor  
2.  Collar  con  receptor  3.  Cable  
de  carga  USB­C  4.  Puntos  de  
contacto  cortos  5.  Puntos  de  
contacto  largos  6.  Lámpara  de  
prueba  7.  Correa  de  
muñeca  8.  Manual  del  
usuario

CONTENIDO  DEL  PAQUETE
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TRANSMISOR

DESCRIPCIÓN  DEL  PRODUCTO
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perro  elegido

estado  de  la  batería  del  receptor

COLLAR  DE  ADIESTRAMIENTO  COLLAR  ANTIALDRIDOESGRIMIDOR

perro  1/2/3

estado  de  la  batería  de  la  radio

seguimiento  en  tiempo  real

función  seleccionadawww.reedog.cz

PANTALLA  DEL  TRANSMISOR
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Señalización  LED

•  LED  blanco  que  parpadea  lentamente:  el  receptor  se  está  
cargando  •  Luz  blanca  fija:  el  receptor  está  completamente  
cargado  •  Parpadea  una  vez  cada  5  segundos:  el  receptor  funciona  
normalmente  •  LED  blanco  parpadeante:  el  modo  de  sonido/vibración/pulso  está  activo

RECEPTOR
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Cargue  completamente  antes  del  primer  uso.

1.  Cargue  el  transmisor:  Cargue  con  el  cable  de  carga  tipo  C  incluido.  El  icono  de  estado  de  
la  batería  muestra  barras  móviles  durante  la  carga  y  barras  fijas  cuando  la  carga  está  
completa.  Se  encenderá  automáticamente  al  desconectar  el  cable  de  carga.  2.  

Cargue  el  receptor:  Cargue  con  el  cable  de  carga  tipo  C  incluido.  El  LED  blanco  parpadeará  
lentamente  durante  la  carga  y  se  mantendrá  fijo  cuando  la  carga  esté  completa.  Se  
encenderá  automáticamente  al  desconectar  el  cable  de  carga.

ESTRENO
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Para  activar  el  modo  de  prueba,  presione  el  botón  de  encendido,  el  número  0  aparecerá  en  la  pantalla.

El  dispositivo  emitirá  un  pitido  y  vibrará  una  vez.  Mantenga  pulsado  el  botón  de  encendido  para  apagarlo.  
El  dispositivo  emitirá  dos  pitidos  y  vibrará  dos  veces.

Luego,  imite  el  ladrido  de  un  perro  en  el  sensor  del  micrófono  ubicado  en  la  parte  posterior  del  receptor  del  collar.

CÓMO  CAMBIAR  ENTRE  FUNCIONES

Para  encender  la  radio:  presione  brevemente  el  botón  de  bloqueo  para  encenderla,  presione  
prolongadamente  el  botón  de  bloqueo  para  apagarla.
Encendido  del  receptor:  presione  brevemente  el  botón  Encendido/Apagado  para  encenderlo.

Si  no  realiza  ninguna  acción,  el  collar  pasará  automáticamente  al  modo  de  entrenamiento.

ENCENDER/APAGAR  EL  PRODUCTO

Mantenga  presionado  el  botón  Configuración  para  ingresar  al  modo  de  cambio  de  función,  luego  presione  
brevemente  el  botón  Configuración  para  seleccionar  una  de  las  3  funciones:  collar  de  entrenamiento,  collar  
antiladridos,  cerca.
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Antes  de  utilizar  las  funciones  de  entrenamiento  y  valla,  el  transmisor  y  el  receptor  deben  estar  emparejados  
correctamente.  1  transmisor  se  puede  emparejar  con  hasta  3  receptores.

2.  Mantenga  presionado  el  botón  Dog  1/2/3  en  la  radio  para  ingresar  al  modo  de  cambio  de  canal  y  luego  
presione  brevemente  el  botón  para  cambiar  de  canal.

1.  Encienda  el  transmisor  y  cambie  al  modo  de  entrenamiento.

CÓMO  EMPAREJAR  EL  TRANSMISOR  CON  EL  RECEPTOR

4.  En  los  siguientes  15  segundos,  presione  el  botón  de  Sonido/Vibración  del  transmisor.  
Un  pitido  confirmará  el  emparejamiento.  Una  vez  emparejado,  el  transmisor  mostrará  el  nivel  de  batería  del  
receptor.  (Repita  los  pasos  anteriores  después  del  tiempo  de  espera).

3.  Apague  el  receptor  y  mantenga  pulsado  el  botón  de  encendido/apagado  de  3  a  5  segundos.  El  
receptor  vibrará  y  entrará  en  modo  de  emparejamiento.  El  indicador  LED  parpadeará  durante  15  segundos.

www.reedog.cz  
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ENCENDIDO

Nivel  2 20

Encendido  y  apagado:  Después  de  ingresar  a  la  función  de  cerca,  seleccione  el  canal  deseado  para  el  perro  y

Nivel  de  valla Distancia

Nota:  Cada  perro  puede  tener  un  nivel  de  ajuste  diferente.  Antes  de  ajustar  el  nivel

Nivel  7 110

CÓMO  USAR  LA  VALLA

No  lo  estás  usando.  Para  ajustar  el  nivel  del  radio  de  la  cerca:  Usa  los  botones  arriba  y  abajo.

Nivel  5 70

CERRAR

Nivel  3 30

Luego  presione  brevemente  el  botón  de  bloqueo  para  habilitar  o  deshabilitar  la  función.

Nivel  1 10

Nivel  8 200

De  forma  predeterminada,  la  función  de  valla  está  deshabilitada.

hacia  abajo  para  ajustar  el  nivel  de  1  a  8.

Nivel  6 90

Primero,  seleccione  el  canal  de  perro  correspondiente.

Nota:  Debido  a  que  esta  función  consume  más  energía,  apáguela  cuando

Nivel  4 50
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En  condiciones  reales  de  uso,  los  obstáculos  o  las  interferencias  de  la  señal  pueden  reducir  el  alcance.  Pruebe  el  dispositivo  en  
su  entorno,  ya  que  el  rendimiento  real  puede  variar.

Nota:  También  puede  presionar  brevemente  el  botón  de  sonido  para  evitar  que  el  collar  emita  una  alerta  cuando  el  
perro  salga  del  radio  permitido  de  la  cerca.  El  transmisor  emitirá  una  alerta  y  el  dueño  deberá  activarla  manualmente  
para  que  el  perro  vuelva  a  llamar.

Configuración  de  alertas:  La  
configuración  predeterminada  es  vibración.  Pulse  brevemente  el  botón  de  vibración  o  el  botón  de  pulso  para  cambiar  
de  modo.  Cuando  el  perro  cruce  el  límite,  el  collar  activará  una  alerta  y  aumentará  automáticamente  la  intensidad  del  nivel  1  al  
6.  El  transmisor  emitirá  inmediatamente  un  recordatorio  sonoro  y  el  icono  de  la  valla  del  perro  correspondiente  parpadeará  
lentamente.

Los  datos  anteriores  muestran  la  distancia  efectiva  máxima  en  un  entorno  abierto.

Ajuste  de  nivel:  Tras  acceder  a  la  función  de  entrenamiento,  seleccione  el  canal  deseado  para  su  perro  y  pulse  brevemente  el  
botón  de  Ajuste  para  alternar  entre  los  modos  de  sonido,  vibración  y  pulso.  Utilice  los  botones  arriba/abajo  para  ajustar  los  
niveles  de  sonido,  vibración  y  pulso.

CÓMO  UTILIZAR  LA  FUNCIÓN  DE  ENTRENAMIENTO
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Alerta  de  vibración:  presione  brevemente  o  prolongadamente  el  botón  de  vibración  para  emitir  una  
alerta  de  vibración:  8  niveles  de  vibración,  los  niveles  más  altos  indican  vibraciones  más  fuertes

CÓMO  USAR  EL  COLLAR  ANTIALDRIDO  De  forma  
predeterminada,  el  collar  está  configurado  en  advertencia  automática.

Alerta  de  pulso:  Presione  brevemente  o  mantenga  presionado  el  botón  de  pulso  para  emitir  una  alerta  de  
pulso  (16  niveles  de  pulso,  los  niveles  más  altos  indican  un  pulso  más  fuerte).  Bloqueo/Desbloqueo  
de  pulso:  Presione  brevemente  el  botón  de  bloqueo  para  bloquear/desbloquear  el  modo  
de  pulso.

Alerta  de  sonido:  presione  brevemente  o  de  forma  prolongada  el  botón  Sonido  para  emitir  una  alerta:  8  
niveles  de  sonido,  cada  uno  con  un  tono  diferente

Selección  del  modo  de  advertencia:  Asegúrese  de  que  el  collar  antiladridos  esté  activado.  Pulse  brevemente  
el  botón  de  vibración  o  estática  para  seleccionar  el  modo  de  vibración  o  pulso.  Consejos:  Tras  activar  el  
modo  de  advertencia,  el  nivel  aumentará  automáticamente  de  1  a  6;  los  niveles  más  altos  proporcionarán  
advertencias  más  fuertes.

Cómo  encender/apagar  el  collar  antiladridos:  Después  de  activar  la  función  del  collar  antiladridos,  
seleccione  el  canal  de  perro  deseado  y  luego  presione  brevemente  el  botón  de  bloqueo  para  activar  o  
desactivar  la  función.
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correrde  pie saltando

distancia,  la  información  no  se  mostrará.

que  van  del  1  al  5,  siendo  los  niveles  más  altos  los  más  propensos  a  activarse.

caminar

SEGUIMIENTO  EN  TIEMPO  REAL

Ajuste  del  nivel  de  sensibilidad:  utilice  los  botones  Arriba/Abajo  para  ajustar  el  nivel  de  sensibilidad

CÓMO  INSTALAR  PUNTOS  DE  CONTACTO

1.  Colocar  los  puntos  de  contacto

Esta  función  es  efectiva  hasta  una  distancia  aproximada  de  180  metros  del  transmisor.  Más  allá  de  esta  distancia
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CÓMO  UTILIZAR  EL  ENCHUFE  DE  PRUEBA  
Asegúrese  de  que  los  puntos  de  contacto  estén  instalados  correctamente  y  que  el  dispositivo  esté  emparejado.

Activa  la  función  de  entrenamiento  y  desbloquea  el  modo  impulso.

3.  Apriete  los  puntos  de  contacto  utilizando  una  lámpara  de  prueba.

2.  Tome  la  lámpara  de  prueba

Coloque  la  lámpara  de  prueba  sobre  los  puntos  de  contacto  y  presione  el  botón  de  pulso.  Si  la  lámpara  de  
prueba  se  enciende,  significa  que  el  pulso  (estimulación  estática)  funciona  correctamente.
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2:  Pase  la  correa  por  la  hebilla.
3:  Pase  la  correa  sobrante  a  través  del  anillo  de  silicona.

1:  Pase  la  correa  a  través  del  receptor.

CÓMO  MONTAR  UN  COLLAR
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1.  Evite  usar  el  collar  durante  períodos  prolongados  o  muy  apretado  para  evitar  irritaciones  
en  la  piel  de  su  perro.

PRECAUCIONES  DE  SEGURIDAD  PARA  EL  USO  DE  COLLAR

2.  Asegúrese  de  que  su  perro  no  use  el  collar  durante  más  de  12  horas  al  día.
3.  Ajuste  la  posición  del  collar  en  el  cuello  de  su  mascota  cada  1  o  2  horas.

Nota:  Si  su  perro  tiene  pelo  largo,  puede  ser  necesario  recortar  el  pelo  alrededor  de  los  puntos  de  
contacto  metálicos  y  utilizar  puntos  de  contacto  metálicos  más  largos.
El  extremo  sobrante  de  la  correa  se  puede  cortar.

Asegúrese  de  que  el  producto  quede  bien  ajustado,  pero  lo  suficientemente  suelto  como  para  que  
quepa  un  dedo  entre  el  collar  y  el  cuello  de  su  perro.  Coloque  el  receptor  en  el  centro  del  cuello  de  modo  
que  el  botón  de  encendido  quede  hacia  arriba  y  los  puntos  de  contacto  queden  a  ras  del  cuello.

CÓMO  PONERLE  UN  COLLAR  A  TU  PERRO

4.  Compruebe  periódicamente  que  el  collar  esté  bien  apretado  para  evitar  una  presión  excesiva.

6.  Limpie  el  área  del  cuello  de  su  mascota  y  el  área  de  contacto  del  receptor  con  un  paño  húmedo  
cada  semana.

8.  Si  nota  sarpullido  o  molestias,  deje  de  usar  el  collar  hasta  que  la  piel  haya  sanado.  Si  los  síntomas  
persisten  durante  más  de  48  horas,  busque  atención  veterinaria  de  inmediato.

5.  No  sujete  la  correa  al  collar  para  evitar  una  presión  innecesaria  sobre  el  dispositivo.

7.  Revise  diariamente  el  área  de  contacto  para  detectar  signos  de  sarpullido  o  malestar.
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sitio  web:

disponible  en  la  web

Reservados  todos  los  derechos.  Cambios  en  parámetros  técnicos,  características  y  errores  de  impresión.

Se  utiliza  en  los  países  de  la  UE  y,  por  lo  tanto,

La  documentación  necesaria  es

Marcado  CE.  Todos

El  dispositivo  ha  sido  aprobado  para

Centro  de  servicio  y  distribución

Apartamento  de  siete  habitaciones  459/8

Reedog,  sro

101  00  Praga  10

Teléfono:  +420  +34900963443

Correo  electrónico:  info@reedog.es
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http://www.elektro-obojky.cz/
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